BAXHU ITPEAITASHHU MEPKHA

Koraro u3mnomn3Bate enekTpudecKusi ypea, TpsiOBa Ja ce cra3BaT CIECIHUTE OCHOBHU
Mpeana3Hu MEPKU:

1. [IpodeTeTe BCUUKU MHCTPYKIIHUH.

2. 3a ;a ce mpennasuTe OT PUCK OT TOKOB yAap, HE MOCTAaBSIHTE MOTOPHUS OJIOK BHB
BOJIa WJIU Apyra T€YHOCT.

3. Ilpemn ymoTpeba mpoBepeTe IanyM 3axXpaHBAIIOTO HANPEKCHHWE OTroBaps Ha
€TUKETa C HOMUHAJIHU JJaHHU Ha ypea.

4. To3n ypen He TpsibBa aa ce m3nonsea oT Aeua. lNasete ypena v Heroeus
kaben ganey oT geua.

5. AKo 3axpaHBaluaT Kaben e noBpeaeH, Tom TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH OT
NpoOn3BOOUTENSA, HEFOB CEPBU3EH areHT unu nuua c nogobHa kBanudukaums,
3a ga ce nsberHe onacHoCT.

6. M3kmrouBaiiTe miercena OT KOHTAKTa, KOTaTo HE HW3MOJ3BaTe ypeaa, Mpeau aa
MOCTAaBUTE WIHM CBAJIUTE YaCTH U MPEAU TOUYUCTBAHE.

/. Hukora He ThOYeTe MPOAYKTUTE Ha pbka. Bunarm wusmnossBaiite m30yTBau Ha
XpaHa.

8. TpsibBa fa ce BHMMaBa npu BopaBeHe C OCTPUTE peXeLLn ernneMeHTH, npu
n3npasBaHe Ha KynaTta 1 Nno Bpeme Ha Nno4yncTBaHe.

9. M3mon3BaHeTO HaA MPHUCTaBKa, KOATO HE C€ TPENopbuBa WM IpoJaBa OT
MIPOU3BOIUTEIISI, MOXKE Jla IPUYUHU M0XKap, TOKOB yAap UM HapaHsSIBaHE.

10.YpensT HE MOXKe Ja ce HM3IOJI3BA 32 CMECBAHE HA TBBPAM M CyXW BEILIECTBA, B
MPOTUBEH ClIy4yail OCTPUETO MOXKE Jia C€ 3aThIIU.

11. He no3BosisiBaiiTe kKabeIbT J1a BUCH HaJ pb0a Ha MacaTa WM IUIOTA.



12. He wm3momn3BaiiTe MPBCTHTE CH, 3a J1a M3CTHPKETE XpaHaTa OT HW3ITYCKATCITHUS
MOJyJI, IOKaTo ypeabT paboTu. Moxe Ja ce MOoaydyd HapaHsBaHE OT THUIA Ha
MOpsA3BaHE.

13. He m3non3BaiiTe ypeaa Ha OTKPHTO.

14. Huxora He myckaidTe ypeJia mpa3eH ciej crio0sBaHe Ha HOXka U IMCKa Ha Hoxka. B
MPOTUBEH CJIyyaid OCTPUETO U JAUCKBT HAa OCTPHUETO IIe OBbJAT CEPUO3HO OXKYJIEHU U
1€ YCKOPST CTAPEEHETO HA YCTPOMUCTBOTO.

15. YpeabT MOXe ga ce u3nonssa OT nvua ¢ HamasrieHu ousnyeckn, CeTUBHMU
NN YMCTBEHW CNOCOBHOCTUN UK fnnca Ha onuT 1 NO3HaHWUSA, ako ca
HabnogaBaHW UNU MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MNON3BaHETO Ha ypeaa no
BGesonaceH Ha4YuH 1 ako pas3bupat cBbp3aHUTe C ToBa ornacHocTu. [leuarta He
TpsibBa ga cv urpasT ¢ ypeaa.

16. BuHarn nskno4sanTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTO, ako e octaBeH 6e3 Haa3op
n npean crrnobasaHe, pasrrnobsiBaHe NnNu NOYNCTBaHE.

17. 3amazeTe T€3U UHCTPYKIIUH.

CAMO 3A IOMAKHHCKA YIIOTPEBA
MO3HAHNTE BAIIIATA MECOMEJIAUKA
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PLKOBOACTBO 32 eKkCILIOATALIMA

Ilpean nbpBaTa ynorpeéa movyucTeTe BCUYKHM Pa3rjodsieMH 4YacTH, KATo
3aTsAramara raika, pemerkara (CMTOTO), HOKa, IIHEKa, Kopmyca, 0yTraJoro,

¢pynusTa (Oynkepa). Ho:kbT € ocThp, BHUMAaBaiiTe 1a He HAPAHUTE pPbLETE CH.



MoHTax Ha ypeaa

1. MonTupaiiTe Kopmyca B OCHOBHara MamuHa. Haruchere OyTtoHa 3a
0CBOOOKIaBaHE C MMajell Ha eHaTa pbka (BKTe cTpenkara 1 Ha ¢ur. 1), a ¢ apyrara
pbKa 3aIpBXKTE KOpIlyca, MOCTaBET€ o B OTBOpa Ha OCHOBHAaTa MalllMHA U TO
3aBbpPTETE OOPAaTHO HAa YACOBHMKOBATa CTPEJNIKA, JOKATO BEUE HE MOXKE Ja C€ ABUKHU
(BmxTe cTpenka 2 Ha ¢ur.l). HatucHere OyToHa 3a O0CBOOOXKIaBaHE, KOPIMYCHT €

(UKCUpaH KbM IJaBHATa MalIMHA.

1. BytoHn 3a ocBoOOXK/IaBaHe

Fig.1

2. Crimobete 1IHeKa, HOXKa, CUTOTO U KOHTparaikara B Kopiryca, KakTo € IOKa3aHo Ha
H300pakeHUeTo (BHOKTE (UTr. 2), MPeaAr Ja MOHTHpPATE CaMHUs KOpIyc. YpPeabT Beue
MO3K€ J1a C€ U3IMO0JI3Ba.

3alesie:kka: YBepeTe ce, ye OCTPUETO Ha HOXKa € OObpHATO KbM CHUTOTO, KOTaTo
criio0siBaTe KOMIIOHEHTHUTE B Kopiyca. Hukora He crio0siBaiiTe HOKa Ha00paTHO.

Buumanmne: YBepere ce, 4e ypeabT € U3KIIOUEH OT KOHTaKTa, KOraTo Criioossare.
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3. [loctaBete ¢pyHusTa (OyHKEpa) BHPXY KOpITyCa.

4. VBepere ce, 4e MPEBKIIOYBATENAT € MOCTaBeH B mojoxkeHue ,,O“ cien koero

BKJIFOYETE 3aXPaHBAHETO.

5. HatucHere mnpeBkimouBatens Ha mosuius ,,ON* (IIHEKBT W HOXBT CE€ BBPTAT

0o0paTHO Ha YACOBHMKOBATa CTPEJIKAa), KOTaTo ypeabT paOOTH HOPMAJIHO, MOCTABETE

Mapyero Meco BbB (yHHUATA, CIE€J KOETO HATUCHETE OyTaloTo 10 Hail-HHCKaTa

MO3ULUA.

3a0esie:xkka: Hapexxere BCUUKM MPOAYKTH Ha mapyera (IpernopbyBa ce Meco 0e3

KHJTU, KOCTH ¥ Ma3HUHa, npuonusutensu pazmepu: 20 mm X 20 mm X 60 MMm), Taka ye
J1a TIacBaT JIECHO B OTBOpPA Ha OyHKepa.

6. MakcumanHOTO BpeMe Ha paboTa He TpsOBa Ja HaABWIIABA / MUH. M MEXIY J1Ba

MoCJe0BaTeIHU IUKbIa TpsiOBa Aa ce moaabpka MuHumym 10 MuH. Bpeme 3a

MOYMBKA.

/. TlocTaBeTe 4UCT CBhJA C MOAXOJAII pa3Mep MOJA KOHTparaikaTa (M3xo0ja), 3a Ja

cbOHMpaTe CMJIEHUTE NPOAYKTH OT ypena.



8. Korato mnpukimtounTe ChC CMHIAHETO, H3KIIOUETE 3aXpaHBaHETO Ha ypena,
PasrioGere mMoayna Ha Kopiyca: HaTHUCHETe OyTOHa 3a OCBOOOXKaBaHE C Majela Ha
nsiBaTa pbKa (BHKTe cTpenka 1 Ha ¢ur. 3), 3aBbpTeTe MOAyJIa Ha KOpIyca 1Mo IMocoKa
Ha YaCOBHHKOBATA CTPEJIKa C JSCHATa pbKa U CJIEJ TOBa OTCTPAHETe MOMAYyJa (BUKTE

cTpenka 2 Ha ¢wur.3).

1. bByton 3a ocB0oOOXTaBaHe

Fig.3

BHumanme: YBepere ce, ye OCHOBHATa MAlllMHA € M3KJIIOYEHA OT KOHTAKTa,
KOraTo pasriiodsiBaTe ypena.

DyHKUMs 32 00PaTHO IBUKEHHUE

1. B ciyuaii Ha 3acs/1aHe Ha IPOIYKTH, HATUCHETE MPEBKIIOYBATENS Ha mo3uus ,,0%.
N3yakaiite noHE €JHa MUHYTA, JOKATO IIHEKBT CIIPE HAITBJIHO.

2. HatuchHeTe npeBKiIrouBaTelis B moJioxeHue ,,R", IHEKbT 111e ce 3aBbpTH 00paTHO
Ha YaCOBHUKOBATA CTPEJIKa U KOPITYChT HA ypeaa IIe ce u3lpa3sHu. AKO IiaBHaTa
MalmHa He paboTH, pasrio0eTe KOMIIOHEHTUTE B KOPIyca U T TIOYUCTETE.

3a0enexka: MakcuMamHOTO pabOTHO BpeMe Ha mno3unusa ,,R“ He TpsOBa na

HAJ[BUIIIABA S CEKYH/IU.



IMouncrBane u MOAAPBKKA

1. Uzkmrovere 3axpaHBaiiiys Kabel mpeau MoYrCcTBaHe.
2. OtcTpanere 3arsramiata raiika, pemierkata (CUTOTO), HOXa, IIIHEKa, KopIryca,
Oyranoro, ¢pyHusTa (OyHKepa), clie]] KOETO TH U3MHUIUTE BHB BOJIA.

Bauumanue: HoXBbT € OCTBP, 3aTOBA I'O APBKTC BHUMATCIIHO, KOI'aTO IOYHUCTBATC.

3. HM3Owpuiere BpHIIHATA TOBBPXHOCT HA OCHOBHATA MAIlIMHA C BIIa)KHA KbpIa, CIe
KOETO MOJICYIIETE CTAPATEIHO.

3adenexka: 1. Hukora He moTansiiTe OCHOBHAaTa MallliHa BbB BOoJaTa 34 IIO4YHCTBAHC.
2. To3n ype€a HEC MOKE Ia C€ MUC B CbAOMUAIIHA MalllKMHA.



IMPORTANT SAFEGUARDS

When using the electrical appliance, the below basic safety precautions should be
followed:

1. Read all instructions.

2. To protect against risk of electrical shock do not put the motor unit in water or other
liquid.

3. Before using, check that the voltage power corresponds to the rating label of the
appliance.

4. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.

5. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly

gualified persons in order to avoid a hazard.

6.Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before
cleaning.

7.Never feed food by hand. Always use food pusher.

8. Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the
bowl and during cleaning.

9.The use of attachment, not recommended or sold by manufacture may cause fire,
electric shock or injury.

10.The appliance cannot be used for blending hard and dry substance, otherwise the
blade could be blunted.

11.Do not let cord hang over edge of table or counter.

12. Do not use fingers to scrape food away from discharge disc while appliance is



operating. Cut type injury may result.
13. Do not use outdoors.
14. Never run the appliance empty after assembling the blade and blade disk.
Otherwise the blade and blade disk will be abraded seriously, and accelerate the unit
aging.
15. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
16. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and
before assembling,
disassembling or cleaning.
17. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and
before assembling,
disassembling or cleaning.
18. Save these instructions

HOUSEHOLD USE ONLY
KNOW YOUR MEAT GRINDER



=
.
Release button
|Fasten the screw nut |

/ Cutter &
/5 \ y -
! ]

main machine

STORAGE BOX

=

Operation Manual

Before the first use, please clean all the detachable parts such as Fasten the screw
nut , Cutter, Blade,Crusher bar,Sticky tube,Pressure bar,Filler,. the blade is

sharp, ensure that your hands do not be hurt.

Blending



1. Assemble the ream meat tube into the main machine. Press the release button with
thumb one hand (see arrow 1 of fig.1), and hold the ream meat tube with the other
hand, insert it into the hole of the main machine and turn it anti-clockwise until it
cannot move any longer (see arrow 2 of fig.1). Release the release button, the ream

meat tube is fixed on the main machine.

1.prese the release button

AN

Fig.2

2.Assemble the ream meat rod, blade, blade disk and lock nut as illustrated as figure
(see fig.2) before ream meat tube.and the appliance can be used now.

Note: Make sure the edge of blade toward the blade disk when assembling. Never
assemble the blade reversely.

Caution: Make sure the appliance is unplugged when assembling.
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3. Put the funnel on the ream meat tube.

4.Ensure that the rocker switch is set at “O” position, then plug in power supply.

5. Press the rocker switch to “ON”position (the ream meat rod and the blade turns
anti-clockwise), when the appliance operates normally, put the meat piece into funnel,
then press the food pusher to the lowest position.

Note: Cut all foods into pieces (Sinewless, boneless and fatless meat is
recommended, approximate size :20 mm x 20 mm x 60 mm) so that they fit easily into
the hopper opening.

6. The max operation time per time shall not exceed 7 minutes and minimum 10
minutes rest time must be maintained between two consecutive cycles.

7. Place a clean container with proper size under lock nut to receive meat powder
come from the appliance.

8.When finish blending, unplug to the power source,Disassemble the ream meat tube
assembly: press down release button properly with thumb of left hand (see arrow 1 of

Fig.3), turn the ream meat tube assembly clockwise with right hand then remove them

4



(see arrow 2 of fig.3).

1.prese the release button

Fig.3

Caution: Ensure that the main machine is unplugged when disassembling.

Reverse function

1.In case of jamming press the rocker switch to “O”position .wait at least one minute
until ream meat rod has come to a complete stop.

2.Press the rocker switch to “R”position,Ream meat rod will be rotating
anti-clockwise, and the ream meat tube will get empty.If the main machine doesn't
work,press the rocker “O” and clean it.

Note: The“R”position max operation time shall not exceed 5S.

Cleaning and maintenance

1. Unplug the power cord before cleaning.
2. Remove blade, cutter head, lock nut, funnel, screw press support, connecting ring cookie disc,
cookie cup, etc., then wash them in water.

Caution: The blade is sharp, so handle carefully when cleaning.
3. Wipe the outside surface of the main machine with a damp cloth, then drying
thoroughly.



Note: 1.Never immerse the main machine in the water for cleaning.
2.This appliance cannot be used in the dishwasher.



MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE

La utilizarea aparatului electric trebuie respectate urmatoarele precautii de baza:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu introduceti unitatea motorului in apa sau
n alt lichid.

3. Tnainte de utilizare, verificati daci tensiunea de alimentare corespunde cu cea de pe eticheta
nominala de pe unitate.

4. Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Pastrati aparatul si cablul acestuia departe de copii.
5. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de citre producitor, de
catre agentul sau de service sau de catre persoane calificate in mod similar pentru a evita pericolele.
6. Deconectati stecherul de la priza atunci cdnd nu folositi aparatul, Thainte de a introduce sau scoate
piese si Thainte de a curata.

7. Nu calcati niciodata cu ména pe produse. Folositi Tntotdeauna un impingator de alimente.

8. Trebuie sa aveti grija la manevrarea elementelor de taiere ascutite, la golirea bolului si Tn timpul
curatarii.

9. Utilizarea unui accesoriu nerecomandat sau vandut de producator poate provoca incendii,
electrocutare sau vatamari.

10. Aparatul nu poate fi utilizat pentru a amesteca substante solide si uscate, Tn caz contrar lama se
poate bloca.

11. Nu lasati cablul sa atarne peste marginea mesei sau a blatului.

12. Nu folositi degetele pentru a razui alimentele din unitatea de scurgere in timp ce aparatul este in
functiune. Se poate produce o rana de tip taictura.

13. Nu utilizati aparatul in aer liber.

14. Nu puneti niciodata aparatul in functiune n gol dupa asamblarea lamei si a discului cu lama. Tn
caz contrar, lama si discul cu lama vor fi serios zgériate si vor accelera imbatranirea aparatului.

15. Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu
lipsa de experienta si cunostinte, daca acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
n siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
16. Deconectati Intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca este lasat nesupravegheat si
Tnainte de asamblare, dezasamblare sau curatare.

17. Pastrati aceste instructiuni.



NUMAI PENTRU UZ CASNIC
CUNOASTETI MASINA DE TOCAT CARNE

Manual de operare
Tnainte de prima utilizare, curitati toate piesele detasabile, cum ar fi piulita de
strangere, gratarul (sita), cutitul, cutitul, surubelnita, carcasa, pistonul, pélnia

(buncarul). Cutitul este ascutit, aveti grija sa nu va raniti mainile.



Instalarea aparatului

1. Montati carcasa in masina principala. Apasati butonul de deblocare cu degetul mare de la 0 mana
(a se vedea sageata 1 din Fig. 1), iar cu cealaltd mana tineti carcasa, introduceti-o in orificiul masinii
principale si rotiti-o in sens invers acelor de ceasornic pana cand nu se mai poate misca (a se vedea
sageata 2 din Fig. 1). Apasati butonul de eliberare, carcasa este fixata pe masina principala.

1. Buton de eliberare

Fig.1

2. Asamblati fara sfarsit, cutitul, sita si contrapiulita Tn carcasa, asa cum se arata (a se vedea Fig. 2),
Tnainte de a instala carcasa propriu-zisa. Aparatul poate fi acum utilizat.

Noti: Asigurati-va ca lama cutitului este orientata spre ecran atunci cAnd asamblati componentele n
carcasda. Nu asamblati niciodata cutitul invers.

Atentie: Asigurati-va ca aparatul este scos din priza atunci cand il asamblati.



The edgze of blade

4lign the
location lug with
the groove

Fig. 2

3. Asezati palnia (buncarul) pe carcasa.

4. Asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia "O", apoi porniti aparatul.

5. Impingeti intrerupatorul in pozitia "ON" (burghiul si cutitul se rotesc in sens invers acelor de
ceasornic) cand aparatul functioneaza normal, puneti bucata de carne in pélnie, apoi impingeti
pistonul n pozitia cea mai joasa.

Noti: Taiati toate produsele Tn bucati (Se recomanda carne fara tendoane, oase si grasime,
dimensiuni aproximative: 20 mm x 20 mm x 60 mm), astfel incat sa incapa usor in deschiderea
buncarului.

6. Durata maxima de functionare nu trebuie sa depaseasca 7 minute si trebuie sa se mentina un timp
de repaus de cel putin 10 minute intre doua cicluri consecutive.

7. Asezati un recipient curat de dimensiuni adecvate sub tejghea (iesire) pentru a colecta produsele
macinate de la aparat.

8. Dupa ce ati terminat de macinat, opriti alimentarea aparatului, Demontati modulul de carcasa:
apasati butonul de eliberare cu degetul mare al mainii stangi (a se vedea sageata 1 din Fig. 3), rotiti
modulul de carcasa in sensul acelor de ceasornic cu méana dreapta si apoi scoateti modulul (a se
vedea sageata 2 din Fig. 3).

1. Buton de eliberare

Fig.3




Atentie: Asigurati-va ca masina principala este scoasa din priza atunci cand dezasamblati unitatea.
Functie de inversare

Tn cazul In care produsele sunt blocate, apasati comutatorul in pozitia "O". Asteptati cel putin un
minut, pana cand masina de sorbire se opreste complet.

Apasati intrerupdtorul n pozitia "R", surubelnita Se va roti in sens invers acelor de ceasornic si
carcasa aparatului se va goli. Daca aparatul principal nu functioneaza, dezasamblati componentele
din carcasa si curatati-le.

Noti: Durata maxima de functionare a pozitiei "R" nu trebuie sa depaseasca 5 secunde.

Curatare si intretinere

1. Deconectati cablul de alimentare Tnainte de curatare.

2. Indepartati piulita de strangere, grila (sita), cutitul, surubelnita, carcasa, pistonul, palnia (buncirul),
apoi spalati-le n apa.

Atentie: Cutitul este ascutit, asa c tineti-1 cu grija atunci cand 1l curatati.

3. Stergeti suprafata exterioara a masinii principale cu o carpa umeda, apoi uscati-o bine.

Nota: 1. Nu scufundati niciodata masina principald in apa de curatare.
2. Acest aparat nu poate fi spalat Tn masina de spalat vase.



YHMANTIKA METPA AXDAAEIAX

Koatd ) ypnon g nAekTpikig GUGKELNG, TPEMEL VoL THPOVVTOL Ol akOAoVOES Pacikéc
TPOPLAAEELS:

1. AwouBaote 6Aeg TIc 0oMyies.

2. ' va peidoete Tov Kivouvo niextporminéiog, unv torobeteite to UTAOK Kivntinpo
o€ vePO 1| OTOLOONTOTE AALO VYPO.

3. Ilpwv amd ™ ypnon, PePaiwbeite 6TL N TAON TPOPOSOGING OVTICTOLYEL GTNV ETIKETA
YOPAKTNPIGTIKAOV TNG LOVAOOLC.

4. H ouokeury auty dgv TTPETTEI va XPNOIMOTTOIEITAI OaTTO TTaIdIA. KpaTroTe TN
OUOKEUN Kal TO KOAWDIO PEUPATOG JaKPIG atrd TTaidid.

5. Eav 710 KOAWDIO TPOPODOCIOG €ival KATECTPAMUEVO, TIPETTEI  va
QVTIKATAOTOOEI ATTO TOV KATAOKEUQOTH, TOV avTITTPOoWTTO 0€pPIC Tou i atd
TTaPOPOIA EIBIKEVUEVA ATOUA, TTPOKEINEVOU VA ATTOPEUXOET KATTOI0G KivOUVOG.
6. Amoovvdéete ™ cvokevn amd TV TPila OTaV OEV YPTNCLUOTOINCETE TI] GLOKELT,
Py TomoBETNOETE 1 APUPECETE EE0PTLLATA KOl TPy TNV KabapiceTe.

7. Mnv tormtofeteite moté€ ta TPoidvta e TO YEPL. XPNGIUOTOIEITE TAVTO £V GTTPOYTN
TPOPIL@V.

8. Ilpémetl va diveton TPoGoyn KATA TO YEPIGUO TOV ArYUNPOV GTOLXEIMV KOTNG, KOTA
TO AOELOGLO TOV UTTOA Kal KOTd TOV Kafapiopo.

9. H ypnon mpocaptHUaToc TOV OEV GUVICTATAL 1| TOAEITOL OO TOV KOTOOKELOOTH
umopel vo TpoKaAEGEL TUPKAYLA, NAEKTPOTANEID 1] TPOVUATIGUO.

10. H ovoxevn dev umopel va, ypnoipomondel yioo v avauein otepedv Ko Enpov
0LGLAV, JLOPOPETIKA M Aemtida pmopet va yiver Qo).

11. Mnv a@nvete 0 KaA®IO Vo KPEUETOL TAVE OO TNV dKpn Tov Tpamellov 1 Tov



TAYKOU.

12. Mnv ypnouomoteite ta dAYTLAG cag Yoo va EOveTe TPOQIUA omd Tn Hovada
eKKEVOONC eved M ovokevn Pploketon oe Asrtovpyio. Mmopel va  mpoxAnOet
TPAVUATIGHOG TOTTOV KOTNG.

13. Mn {pNOUOTOIEITE TN GVOKEVT GE EEMTEPIKO YD PO.

14. Mnv a@nvete TOTE TN GLOKELT] AdELL LETE TN GLVOPUOAOGYNOT TNG AETIDNG KAl TOV
diokov Aemidoc. Alapopetikd, n Aemida Kot o dickog Aemidac Oa vwooTovv coPapn
PPN ko Ba eTtayhvovy TN YNPAVo™ NG GLGKEVTC.

15. H ouokeur) UTTopEi va XpNoIJoTToINOEi atré ATOUA PE HEIWHMEVEG OWUATIKEG,
aloONTNPIAKEG ] DIAVONTIKES IKAVOTNTES I EAAEIYN EUTTEIPIOC KAl yvwong, Qv
EXouv eTTiBAEWN 1 0dnyieg yia TNV ao@aAn XpHon TNG CUOKEUNG Kal Qv
KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU EUTTEPIEXOVTAL. Ta TTaIdIG eV TTPETTEI va
TTaiCOUV PE TN OUOKEUN).

16. ATTOoUVOEETE TTAVTA TN CUCKEUN OTTO TNV TTPICA €AV TNV AQRVETE XWPIG
ETTIBAEWN KaI TTPIV TN OUVOPPOAOYNON, TNV ATTOOUVOPPOAGYNoN ) Tov
KaBapIiouo.

17. dvrdEte avTég TIG 00N YiEC.

Movo Yo owKloKn ypron
I'NQPIZETE TO KPEATOMIAO XAX
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Odnyia ypnong

Ipw ané v TpoTn YP1ION, KOOOPioTE OAO TO CQPOUILPOVUEVOE HEPN, OTTOS TO
naipaol ovePiEng, 1o TALypa (KOGKIVO), TO payoipl, Tov KoyAia, To wepifinpua,
10 £uforo, ™ yodavn (yoavm). To payaipr givor KoPTEPO, TPOGEETE Vo pnv

TOVEGOLYV TA YEPLO. OUG.



Eykoatdotaon tng 6vokevt|g

1. ToroBetote 10 mepifAnua oto  kvpo  unydvnuoa. Ilotmote 10 kovumi
amelevfEpmoNG e Tov avtixelpa Tov evoc yeptov (deite 1o Bérog 1 oty Ek. 1) ko
Kpatnote 10 mePiPAnua pe 1o GAAo ¥€pl, TOMOBETGTE TO GTNV OMN TOL KVPLOL
UNYXOVILOTOG KOl TTEPLGTPEYTE TO OPLGTEPOGTPOPA UEXPL VO UNV pmopel mwAéov va
Kivetton (PA. Béhog 2 oty eik.1). TTatote 0 Kovuml amerevBEpmong, To Tepifinua

GTEPEDVETOL GTO KVUPLO U OVILLCL.

1. [Tktpo amerevbépmong

Ew.

2. ZUVapUOAOYNOTE TOV KOYAl, TN Aemida, Trv 0006vn Kot T0 TOEASL AGPAAIONG GTO
nepifAnua 6mwc @oaivetor oty ewova (PA. 2), mpv tomobetroete TO 1010 TO
nepifAnuo. H cvokeun pmopet mhéov va ypnoipomondet.

Ynpeioon: BePoarwbeite 011 n Aemida Tov poyoplov givor otpappuévn Tpog tnv 006vn
otav cuvopuoroyeite Ta eEoptnuate oto mePiPAnua. Mnv cuvapuoroyeite Toté 10

poyoipt Tpog to Tow.



IIpoocoyn: BeParwbeite 611 n cvokevun eival anocvvoedepévn and v mpila katd ™

GUVOPUOAOYNOT).

o

The edgze of blade

4lign the
location lugz with
the groove

Fig. 2

3. TomobBetnotE 1O YWV (Y0dV™) GTO TEPIPANLLQL.

4. BeParwbeite 6tt 0 dwokomng eivonr puvBuiocpévog otn Béon "O" ko petd
EVEPYOTOMGTE TNV TPOPOOOGIiaL.

5. IIéote 10 OrakomTn ot Béon «ON» (1 Pida kot 10 poyaipt TEPIOTPEPOVTAL
apLoTEPOCTPOPX), OTAV 1| LOVAOX AettovpYEel Kavovikd, BAATE TO KOUUATL TOV KPEATOG
GT1 XOAVT KO, 6T GLVEYELD, oTP®ETE TO EUPOLO 6T YapunAdTEPN OE0T).

Ynpeioon: Koyte 6l ta mpoidvia 6e Koppdtio (cuvietdton kpéag yopic AEPRec,
KOKaAo Kot AMmwog, peyén kotd tpocséyyton: 20mm x 20mm x 60mm) dote va yopave
g0KoAa 6TO Gvorypa. TG XOoBdv™G.

6. O puéyiotoc ypovog epyaciog dev Tpémet vo, vepPaivel Ta 7 Aemtd kot O Tpémet va
dwatnpeitan eddyiotog xpdvog avamavong 10 Aentov petacd d00 d1adoyK®Y KOKAWMV.
7. TomoBemote éva kabapd doxeio katdAAniov peyéBovg kdtw omd t0 TOEUAOL

KAEWONOTOG (£€000C) Y10 VO GUAAEEETE TOL AAEGUEVA TPOTOVTA OTTO TN LOVADQL.



8. Ortav oAoxkinpmoete 1t  Agiovon,  ameEveEPYOmMOM|oTE TN MOVADO.
Amocuvapporoynote T owtaln  Tov  MEPPANUATOS:  TOTNOTE  TO  KOLUMI
anelevfépwonc e tov avtiyelpo Tov apiotepol xeptov (PBA. Bérog 1 oty eik. 3),
yopiote t0 ovykpOTNUO TEPPANUOTOS deE100TPOPa pe TOo O0e&l Gag ¥épL KoL, oM

OULVEYELD, OPOIPESTE TO cLYKPOTN O (deite To PéAoG 2 otnv Eik. 3).

1. ITAKtpo ameAevBEépwong

Ew. 3

IIpoocoyn: BePowwbeite Ot1 10 KOpro unyavnuo eivor omocvuvoedenévo Otav
ATTOGLVOPUOAOYEITE TN LOVADQL.

AvTtioTpoon Asttovpyia

1. e mepintmon eumAoK”ng TPOTOVTOC, TATHOTE TO OlokomTn otn Béom "O". [lepuévete
TOVAGYIGTOV £VOL AETTTO Y10, VO, GTOUATNGEL TEAEIMG 0 KOYATOC.

2. [Tiéote 10 drakodmTn ot Béon "R", 0 KoyAlac Oa meprotpapel aploTEPOGTPOPO KO
TO GOUO TOV Unyoviuatoc Ba adetdoel. Edv 1o kOplo unyavnua dev Asttovpyet,
amocuvapuporoynote ta Eaptuata otn 0K ko kabapicte ta.

Ynpeioon: O péyiotog ypovog epyaciag ot Béon "R" dev mpénetl va vepPaivel Ta 5

devTEPOLETTAL.



Ka0apropnog kot vrootnpién

1. ATocuvdEGTE TO KOAMALO TPOPOOOGIiaG TPV TOV KaBaplouo.

2. Apaipéote T0 TOEaot cOGPIENG, To TAEYHA (KOGKIVO), TO poyaipt, ToV KoyAla, TO
nepiBAnua, to £uPoiro, To yovi (xodvn) Kol PETd TAVVTE TOL LE VEPO.

Ipoocoyn: H Aemida eivar kogtepn], yi' avtd va Vv YePileote TPOCEKTIKA OTAV TNV
kaBapilete.

3.  Xxovrmiote Vv €£MTEPIKN EMPAVELD TOV KVPLOL HNYAVAUOTOS UE v VYPO Tovi
KOl GTY] GUVEYELN GTEYVMOTE KOAG.

Ynpeioon: 1. IToté unv Pubilete 10 KOPLO PUNYAVNLL 6TO vEPS KOBUPIGHLOD.
2. Avt 1 ovokevn dev pmopet va mAvbel og TALVINPLO TATOV.



